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1.	 INTRODUCTION 

Obrigado por escolher o NEXX SX.COM, um auricular Bluetooth e 
Intercomunicador para Scooters e Motociclos. Com o SX.COM, pode 
fazer chamadas mãos-livres no seu telemóvel Bluetooth, ouvir música 
stereo ou instruções de voz de navegação GPS via Bluetooth, e ter 
conversas de intercomunicador em modo duplex com um passageiro 
ou outros pilotos.

O SX.COM é compatível com a especificação Bluetooth 3.0 suportando 
os seguintes perfis: Perfil Auricular, Perfil Mãos-Livres (HFP), Perfil 
Avançado de Distribuição Audio (A2DP), e Perfil de Controlo Remoto 
Audio Video (AVRCP). Por favor, confirme a compatibilidade de outros 
dispositivos com os fabricantes. 

Por favor, leia este guia do usuário antes de usar os auriculares. Visite 
também www.nexx-helmets.com para descarregar a versão mais 
recente do guia de utilizador e para informações adicionais.

1.	INTRODUÇÃO  
The SX.COM inclui as seguintes funcionalidades:
•	 Bluetooth mãos-livres telemóveis com Bluetooth 
•	 Auricular Stereo Bluetooth para dispositivos Stereo Bluetooth tais 

como leitores MP3
•	 Auricular Stereo Bluetooth para Sistemas de Navegação GPS 

Bluetooth
•	 Intercomunicador Bluetooth até 200 metros (220 yards)*
•	 Operação fácil de dois botões
•	 Design Único de fácil utilização
•	 Firmware atualizável

Especificações Chave:
•	 Bluetooth 3.0
•	 Perfis de Apoio: Perfil Auricular, Perfil Mãos-Livres (HFP), Perfil de 

Distribuição Avançada de Audio (A2DP), Perfil Controlo Remoto 
Audio Video (AVRCP)

* em terreno aberto
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2.	 PACKAGE CONTENTS 

Luz Estado LED

Auriculares

Microfone

(-) Botão  
(Botão Intercom)

(+) Botão  
(Botão Telemóvel)

Orifício com 
botão de 

Reset

Porta de Carregador DC & 
Atualização de Firmware

Dispositivo SX-COM

2.	CONTEÚDO DA EMBALAGEM 

Cabo USB de alimentação & dados

  
  

  

Esponjas de Microfone Almofadas de Velcro 
para Auriculares
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3.	 GETTING STARTED

Instalar o SX.COM no seu Capacete
1.	 Coloque a unidade de auriculares e microfone no capacete junto com 

as almofadas velcro, centrado na orelha, e nos bolsos auriculares do 
capacete. Coloque o microfone, tanto quanto possível perto da boca 
quando utilizar o capacete.

2.	 Esconda o fio por baixo do forro do capacete após a instalação. 

3.	INICIAR

1

2
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Ligar
Pressione e segure o botão (+) e o botão (-) ao mesmo tempo por um 
segundo para ligar. 
O LED azul acende e ouvirá bipes ascendentes e “Hello”(“Olá”).  

Desligar
Prima o botão (+) e o botão (-) ao mesmo tempo. O LED vermelho 
pisca cerca de 2 segundos até estar completamente desligado e ouvirá 
“Goodbye”(“Adeus”) e um sinal sonoro descendente.

Carregar o SX.COM
Poderá carregar o SX.COM conectando o cabo USB de alimentação e 
dados fornecido a uma porta USB de um computador ou a uma tomada 
de parede USB. Poderá usar qualquer cabo micro-USB standard para 
carregar o SX.COM. O LED fica vermelho durante o carregamento, e 
fica azul quando o dispositivo estiver completamente carregado. Este 
demora cerca de 2,5 horas para carregar totalmente.
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Verificação do Nível de Bateria
É possível verificar o nível da bateria de duas maneiras diferentes, 
quando o auricular está ligado. 

Indicador LED
Quando o dispositivo está ligado, o LED vermelho pisca rapidamente 
indicando o nível da bateria.

LED Estado  
4 flashes Alto, 70~100%

3 flashes Médio, 30~70%

2 flashes Baixo, 0~30%

Indicador de Mensagem de Voz
Ao ligar o auricular, mantenha pressionado o botão (+) e o botão (-) 
simultaneamente por cerca de 3 segundos até ouvir três bipes agudos 
emitindo um sinal sonoro. Então ouvirá uma mensagem de voz que 
indica o nível da bateria. No entanto, se soltar os botões, logo que o 
auricular esteja ligado, não vai ouvir o comando de voz para o nível da 
bateria.

Nota:
1.	O cabo USB de alimentação e dados é também usado para atualização de 

firmware do SX.COM. 
2.	O carregador de parede USB não está incluído na caixa. Qualquer outro 

carregador USB pode ser usado com produtos Sena se o carregador 
for aprovado por qualquer FCC, CE, IC, ou outras entidades aprovadas 
localmente que Sena aceite. Por favor entre em contato com Sena sobre 
entidades autorizadas localmente por Sena.
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Aviso de Bateria Fraca
Quando a bateria está fraca, o LED azul que pisca no modo standby 
fica vermelho. Ouvirá três bipes em tom médio e uma mensagem de voz 
dizendo “Low battery”(“Bateria fraca”).

Ajustar o Volume
Pode facilmente ajustar o volume, premindo o botão (+) ou o botão (-). 
Ouvirá um sinal sonoro quando o volume atingir o nível máximo ou o 
nível mínimo. O volume é definido e mantido de forma independente 
em níveis diferentes para cada fonte de áudio, mesmo quando desligar 
e ligar os auriculares. Por exemplo, uma vez que definir o volume para 
o telemóvel alta voz, isso não vai mudar, mesmo se ajustar o volume 
quando ouvir música MP3 por Bluetooth. Assim, pode sempre manter o 
nível de volume preferido ideal para cada fonte de áudio.

Prioridade de Funções
O SX.COM opera na seguinte ordem de prioridade:  

(Alto)	 Telemóvel
	 Intercom
(Baixo)	 Música Stereo por Bluetooth  

Uma função de prioridade mais baixa é sempre interrompida por uma 
função de prioridade mais elevada. Por exemplo, a música stereo 
é interrompida por uma chamada intercom, e a conversa intercom é 
interrompida por uma chamada de telemóvel.

Falha Reset
Quando o SX.COM não está a funcionar correctamente ou está em 
estado de falha por qualquer razão, pode reiniciar o dispositivo 
pressionando o botão reset no orifício da unidade auricular à esquerda. 
Insira um clipe de papel no orifício e pressione o botão de reset por um 
segundo com uma leve pressão. O SX.COM será desligado e após isso, 
terá que voltar a ligar o sistema e tentar novamente. No entanto, isso não 
irá restaurar as definições de origem dos auriculares.
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4.	 OPERATION QUICK REFERENCE

Função Operação 

Power 
On/Off

1 seg. 1 seg.
+

Ajuste de 
Volume 

1 press 1 press

ou

Intercom 
Sincronizar

sincronizar

A B

1) 5 seg. 5 seg.

2) 1 seg.

4.	GUIA DE REFERÊNCIA DE OPERAÇÕES Função Operação 

Sincronizar
 Bluetooth 

(Telefone, MP3, 
GPS)

1)

Sena SMH3

Sena SMH3 v1.0

5 seg.

2) NEXX SX.COM

Sx.Com v1.0

Selecionar

3)

Sena SMH3

Sena SMH3 v1.0

Enter PIN

Iniciar e 
Terminar uma 
Conversação 

Intercom

1 seg.

Configuração
10 seg.
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Função Operações

Música

1 seg.

2 seg.

2 seg.

Função Operações

Telemóvel

Atender

ou

1 press

Desligar

2 seg.

Comando 
de Voz

3 seg.

3 seg.

Rejeitar

2 seg.
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5.	 PAIRING AND USING THE SMH3 WITH BLUETOOTH DEVICES

Sincronização com Telemóvel
1	 Ligue o SX.COM e mantenha pressionado o Botão (+) durante 5 

segundos  até que o LED pisque vermelho e azul alternadamente 
e emita um múltiplo sinal sonoro. Vai ouvir uma mensagem de voz 
dizendo “Phone pairing”(“Sincronizar Telemóvel”).

2.	 Procure pelos dispositivos Bluetooth no seu telemóvel. Selecione o 
NEXX SX.COM na lista dos dispositivos detectados no telemóvel.

3.	 Digite 0000 para o PIN. Alguns telemóveis poderão não pedir PIN.
4.	 O telemóvel confirma que a sincronização foi concluída e o  SX.COM 

está pronto a ser usado. Vai ouvir uma mensagem de voz a partir 
do SX.COM dizendo “Your headset is paired”(“O seu auricular está 
sincronizado“).

5.	 Se o processo de sincronização não for concluído dentro de três 
minutos, o SX.COM retorna ao modo standby.

5.	SINCRONIZAR E USAR O SX.COM COM 
DISPOSITIVOS BLUETOOTH

Sincronização Multipoint de Telemóveis
Pode usar simultaneamente dois telemóveis que usam o perfil telemóvel.

1.	 Pode sincronizar o primeiro telemóvel para o SX.COM seguindo os 
procedimentos simples em “Sincronização de Telemóvel“.

2.	 Para sincronizar o segundo telemóvel, mantenha pressionado o Botão 
(-) durante 5 segundos até que o LED vermelho pisque rapidamente 
e  ouça multiplos sinais sonoros.

3.	 Dentro de 2 segundos, mantenha pressionado o Botão (+) por 1 
segundo, depois o LED fica azul piscando e emitindo um sinal 
sonoro agudo e depois um sinal sonoro em tom duplo. Vai ouvir uma 
mensagem de voz dizendo “Multipoint pairing”(“Sincronização 
Multipoint“).

4.	 Procure pelos dispositivos Bluetooth no seu telemóvel. Selecione o 
NEXX SX.COM na lista dos dispositivos detectados no telemóvel.

5.	 Digite 0000 para o PIN. Alguns telemóveis poderão não pedir PIN.
6.	 O telemóvel confirma que a sincronização foi concluída e o SX.COM 

está pronto a ser usado. Vai ouvir uma mensagem de voz a partir 
do SX.COM dizendo “Your headset is paired”(“O seu auricular está 
sincronizado”).
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SX.COM

1º Telemóvel 2º Telemóvel

Sincronização 
do telemóvel

HFP 
+ 

A2DP HFP

Sincronização 
Multipoint

Sincronização Multipoint de Telemóveis

Sincronização de Dispositivos Bluetooth Stereo
1.	 Se o dispositivo Bluetooth stereo está integrado com o telemóvel, 

tal como nos smartphones, não é preciso sincronizar o SX.COM 
separadamente. Quando o  SX.COM estiver sincronizado com o 
telemóvel, também é sinconizado como um dispositivo de música 

stereo.
2.	 Se tiver um dispositivo Bluetooth stereo independente, siga o 

procedimento de sincronização separadamente. O procedimento é 
o mesmo do “Sincronização de Telemóvel”.

Nota:
1.	Se a conexão Bluetooth entre o auricular e um telemóvel estiver desligada, 

mantenha pressionado o botão (+) durante 3 segundos para recuperar a 
conexão Bluetooth imediatamente.

2.	Se a conexão Bluetooth entre o auricular e um programa de música estiver 
desligada, mantenha pressionado o botão (+) por 1 segundo para recuperar a 
conexão Bluetooth e começar a tocar. 

Sincronização de Dispositivo GPS Bluetooth
Pode ouvir instruções de voz vindas de um sistema de navegação 
GPS Bluetooth. Alguns sistemas de GPS usam o perfil do telemóvel 
(HFP, Perfil mãos-livres) e outros usam o perfil de música stereo (A2DP, 
Advanced Audio Distribution Perfil). A maioria dos sistemas de GPS 
específicos para motociclismo usam perfil telemóvel para a instrução de 
voz passo-a-passo. Pode usar simultaneamente um telemóvel e um GPS 
que usem perfil telemóvel através de um dos seguintes procedimentos.
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Sincronização GPS Multipoint
Se usar o GPS apenas para instruções de voz passo-a-passo, e não 
para transmissão de música stereo Bluetooth, a sincronização multipoint 
é recomendada para a conexão GPS. A sincronização multipoint 
Bluetooth permite que o SX.COM ligue dois dispositivos HFP ao mesmo 
tempo: telemóvel e navegação GPS. Siga os passos abaixo para 
sincronizar o GPS usando a sincronização multipoint.

1.	 Ligue o auricular e mantenha pressionado o botão (-) durante 5 
segundos  até o LED vermelho piscar rapidamente e ouvir vários 
sinais sonoros.

2.	 Dentro de 2 segundos, mantenha pressionado o Botão (+) por 1 
segundo, depois o LED fica azul piscando e emitindo um sinal 
sonoro agudo e depois um sinal sonoro em tom duplo. Vai ouvir 
uma mensagem de voz dizendo “Multipoint pairing”(“Sincronização 
Multipoint“).

3.	 Procure pelos dispositivos Bluetooth na tela de navegação GPS. 
Selecione o NEXX SX.COM na lista dos dispositivos detectados no 
GPS. 

4.	 Digite 0000 para o PIN. 
5.	 O GPS confirma que a sincronização foi concluída e o SX.COM 

está pronto a ser usado. Vai ouvir uma mensagem de voz a partir 
do SX.COM dizendo “Your headset is paired”(“O seu auricular está 
sincronizado“).

6.	 Se o processo de emparelhamento não for concluído dentro de três 
minutos, o SX.COM retorna ao modo standby.

O diagrama de sincronização para a sincronização multipoint GPS é 
mostrado na figura abaixo.

Navegador GPS

SX.COM

Telemóvel

Sincronização 
Telemóvel

HFP 
+ 

A2DP HFP

Sincronização 
Multipoint

Sincronização GPS Multipoint 
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Sincronizar o GPS como um telemóvel
Se o GPS não é utilizado apenas para instruções de voz passo-a-passo, 
mas também é a sua fonte de música stereo Bluetooth preferida pode 
sincronizar o GPS ao SX.COM seguindo os procedimentos simples do  
“Mobile Phone Pairing”(“Sincronização do Telemóvel“). Quando fizer 
isso, o SX.COM pensa que o GPS é um telemóvel. Mas o SX.COM pode 
sincronizar diretamente um telemóvel adicional.  

Nota:
Tem que usar um GPS específico para motociclismo que transmita instrução 
de voz passo-a-passo para o auricular Bluetooth. A maioria dos sistemas de 
GPS automóvel não tem esse recurso.

Navegador GPS Telemóvel

SX.COM

HFP
HFP 
+ 

A2DP

Sincronização 
Multipoint 

Sincronização 
de Telemóvel

Sincronizar GPS como Telemóvel
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Fazer e Atender chamadas Telefónicas
1.	 Quando recebe uma chamada, basta pressionar o botão (+) para 

atender a chamada. 
2.	 Também pode atender a chamada recebida por falar alto qualquer 

palavra da sua escolha se o Voice Activated Phone Answering, 
telefone VOX estiver ativo.(Consulte “Ativar/Desativar Atendimento de 
Chamadas por Ativação de Voz” para mais detalhes.)

3.	 Para terminar uma chamada, mantenha pressionado o botão (+) por 
2 segundos até ouvir um bipe simples meio-tom, ou espere que a 
pessoa  termine a chamada. 

4.	 Para rejeitar uma chamada, mantenha pressionado o botão (-) por 2 
segundos até ouvir um sinal sonoro do telemóvel a tocar. 

5.	 Existem várias formas de fazer uma chamada telefónica:

•	 Digite os números no teclado do telemóvel e faça uma ligação. 
Depois, a chamada é automaticamente transferida para o auricular. 

•	 Pressione e segure o botão (+) durante 3 segundos no modo 
standby até ouvir um sinal sonoro único agudo para ativar a 
marcação por voz de seu telemóvel. Para isso, o recurso de 
marcação por voz deve estar disponível no telemóvel. Consulte o 
manual do telemóvel para outras instruções.

•	 Para remarcar o último número, mantenha pressionado o botão (-) 
durante 3 segundos em modo standby até ouvir um bipe simples 
agudo. Vai ouvir uma mensagem de voz dizendo “Last number 

redial”(Remarcar último número).

Nota:
1.	Se estiver usando conexão multipoint telemóvel e tem uma chamada do 

segundo telemóvel durante a chamada do primeiro telemóvel, em seguida, 
ainda pode receber a chamada do segundo telemóvel. Neste caso, a chamada 
do primeiro telemóvel ficará em modo de espera. Se terminar uma chamada, 
em seguida, ele irá automaticamente guiá-lo para o primeiro telemóvel.

2.	Se estiver usando conexão multipoint de telemóvel GPS, não pode ouvir as 
instruções de voz do GPS durante o telefonema.

Música Stereo
Pode ouvir música através do Bluetooth stereo sem fios. O dispositivo 
de áudio Bluetooth deve ser sincronizado com o SX.COM seguindo 
as instruções “Sincronizar Dispositivo Stereo Bluetooth”. O SX.COM 
suporta o Audio/ Vídeo Remote Control Profile (AVRCP), por isso, se o seu 
dispositivo de áudio Bluetooth também suporta o AVRCP, pode usar o 
SX.COM para controlar remotamente reprodução de música. Assim, não 
só pode ajustar o volume, mas também usar funções como play, pausa, 
faixa para a frente e para trás.

•	 Para ajustar o volume, pressione o botão (+) ou o botão (-).
•	 Para reproduzir ou pausar a música, pressione e segure o botão (+) 

durante 1 segundo até ouvir um bipe duplo.
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•	 Para controlar o avanço ou rastrear, pressione e segure o botão (+) ou 
botão (-) por 2 segundos até ouvir um bipe duplo.

6.	 INTERCOM CONVERSATION

Sincronização com outros dispositivos SX.COM 
para Conversação
O SX.COM pode ser sincronizado com outro auricular Bluetooth para 
conversa intercom. 

1.	 Ligue os dois auriculares SX.COM (A e B) que gostaria de sincronizar.
2.	 Pressione e segure o botão (-) do auricular A e B durante 5 segundos 

até que os LEDs vermelhos de ambas as unidades comecem a 
piscar rapidamente. Ouvirá um comando de voz dizendo “Intercom 
pairing”(Sincronização Intercom).

3.	 Basta pressionar o botão (-) de qualquer um dos dois auriculares 
A ou B (Não importa que escolha A ou B) e aguardar até que os 
LEDs de ambos os auriculares fiquem azul e a conexão Intercom é 
automaticamente estabelecida. Os dois auriculares SX.COM A e B 
são sincronizados para uma conversa intercom. Se o processo de 
sincronização não for concluído no prazo de um minuto, o SX.COM 
voltará ao modo standby. 

6.	CONVERSAÇÃO INTERCOM 

Iniciar e Terminar Conversa Intercom
1.	 Pode iniciar uma conversa com o seu amigo intercom ao manter 

pressionado o botão (-) durante 1 segundo.
2.	 Para terminar uma conversa intercom, mantenha pressionado o 

botão (-) durante 1 segundo novamente. 

Intercom e Chamadas Móveis
1.	 Quando receber uma chamada de telemóvel durante uma conversa 

intercom, ouvirá um tom de chamada. Pode escolher se quer 1) 
atender a chamada de telemóvel e interromper a conversa intercom, 
ou 2) rejeitar a chamada e ficar na conversa intercom.
•	 Para atender a chamada e parar a conversa intercom, pressione 

o botão (+). Quando desligar a chamada, a conversa intercom vai 
automaticamente ser recuperada.

•	 Para rejeitar a chamada de telemóvel e ficar na conversa intercom, 
pressione e segure o botão (-) por 2 segundos até ouvir um bipe. 

Ao contrário de outros auriculares Bluetooth de motociclismo, este 
impede que um utilizador seja desligado de uma conversa intercom por 
uma entrada de chamada telemóvel.

2.	 Quando tem uma chamada interna durante uma chamada de 
telemóvel, ouvirá 4 bips agudos, alertando-o de que existe uma 
entrada de chamada interna. Também ouvirá um aviso de voz dizendo 
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“Intercom requested”(Pedido Intercom). Neste caso, a chamada 
interna não substitui a chamada telemóvel porque o intercom tem 
prioridade inferior à chamada de telemóvel. Tem que desligar a 
chamada de telemóvel para fazer ou receber uma chamada interna.

Falha de Intercom
Quando tenta iniciar uma conversa com um amigo intercom que já está 
a ter uma chamada de telemóvel com outra pessoa, vai ouvir um tom 
baixo duplo beep significando um sinal de ocupado. Também ouvirá um 
comando de voz dizendo “Intercom failed, try again later”(“Intercom 
falhou,tente mais tarde”). Neste caso, tem que tentar novamente mais 
tarde. Por outro lado, o amigo de intercom ouvirá 4 tons agudos e 
emite um sinal sonoro alertando-os de que há uma chamada interna 
de entrada. 

Reconexão Intercom
Se o seu amigo intercom sair de alcance ao ter uma conversa por 
intercomunicador, poderá ouvir o ruído estático e, eventualmente, o 
intercom vai ser desconectado. Neste caso, o SX.COM tenta reconectar 
automaticamente o intercom a cada 8 segundos. Vai ouvir tom agudo 
e bipes duplos até o intercom ser restabelecido. Se não quiser fazer 
uma rechamada, pressione e segure o botão (-) durante 1 segundo para 
parar a tentativa. 

7.	 SMH3 CONFIGURATION SETTING

Pode definir a configuração do SX.COM pela instrução do menu de voz 
como abaixo.

1.	 Para entrar no menu de configuração de voz, mantenha pressionado 
o botão (+) por 10 segundos até que o LED azul fique sólido e ouvir 
tom agudo e bips duplos. Vai ouvir uma mensagem de voz dizendo 
“Configuration menu”(“Menu de Configuração”).

2.	 Prima o botão (+) para navegar entre os menus. Vai ouvir comandos 
de voz para cada um dos itens do menu como abaixo.

3.	 Pode ativar ou desativar o recurso ou executar o comando ao 
pressionar o botão (-).

4.	 Se algum botão não for pressionado dentro de 10 segundos, o 
SX.COM sairá da configuração e volta ao modo de espera.

5.	 Se quiser sair da configuração imediatamente, pressione e segure o 
Botão (+) até ouvir um comando de voz “Exit configuration”(“Sair 
da Configuração”), e pressione o botão (-).

7.	SX.COM DEFINIÇÕES DE CONFIGURAÇÃO
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Os comandos de voz para cada item do menu são os seguintes:

(1) Telefone VOX
(2) Comando de Voz
(3) Eliminar todas as Sincronizações
(4) Repor Dados de Origem
(5) Sair da Configuração

Ativar/Desativar Atendimento de Chamadas por 
Activação de Voz

Comando de Voz “Telefone VOX”

Padrão de Origem Ativar

Ativar/Desativar Pressione o botão (-)

Se esse recurso estiver ativado pode atender chamadas, bastando 
apenas  dizer uma palavra em voz alta o suficiente, a menos que esteja 
conectado ao intercom. Por exemplo, quando ouvir uma série de sons de 
uma chamada recebida, pode atender o telefone dizendo “Hello”(Olá) 
ou qualquer outra palavra em voz alta. No entanto, o recurso Telefone 
VOX não funciona se estiver conectado ao intercom. Isso é ativado 
desde fábrica, mas pode desactivar isso. Se este modo for desactivado, 
tem que pressionar o botão (+) para atender uma chamada.

Ativar/Desativar Comandos de Voz
Comando de Voz “Voice prompt”(“Comando de 

Voz”)

Padrão de Origem Ativado

Ativar / Desativar Pressione o botão (-)

Pode desactivar comandos de voz pela definição de configurações, 
mas os seguintes comandos de voz estão sempre ligados.
- 	 Comandos de voz  do menu de definição de configurações
- 	 Comandos de voz do indicador do nível da bateria
- 	 Comandos de voz para repor dados de origem

Apagar todas as Informações de Sincronização 
Bluetooth

Comando de Voz “Delete all pairings”(“Eliminar 
todas as Sincronizações”)

Padrão de Origem N/D

Executar Pressione o botão (-)

Para apagar todas as informações de sincronização Bluetooth do 
SX.COM, mantenha pressionado o botão (+) até ouvir um comando 
de voz, “Delete all pairings”(“Eliminar todas as Sincronizações”), e 
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pressione o botão (-) para confirmar.

Configuração Padrão para Repor Dados de Origem
Comando de Voz “Factory reset”(“Reposição de 

Origem”)

Padrão de Origem N/D

Executar Pressione o botão (-)

Para restaurar as configurações padrão de origem no SX.COM, 
mantenha pressionado o botão (+) até ouvir um comando de voz, 
“Factory reset” (Repor Dados de Origem).Pressione o Botão (-) para 
confirmar. O SX.COM desliga com um aviso de voz, “Headset reset, 
goodbye”(Reposição do Auricular, Adeus).

Sair do Menu de Configuração de Voz
Comando de Voz “Exit Configuration” (“Sair da 

Configuração”)

Padrão de Origem N/D

Executar Pressione o botão (-)

Para sair do menu de configuração de voz e voltar ao modo standby, 
pressione e segure o botão (+) até ouvir um aviso de voz, “Exit 

configuration”(Sair da Configuração). Pressione o botão (-) para 
confirmar.

Pressione o botão (+) Pressione o botão (-)

“Vox phone”(“Telefone Vox”) Ativar / Desativar

“Voice prompt”(“Comando de 
Voz”) Ativar / Desativar

“Delete all pairings” (“Apagar 
todas as Sincronizações”) Executar

“Factory reset”(“Repor dados 
de Origem”) Executar

“Exit configuration”(“Sair da 
Configuração”) Executar

Menu de Configuração de Voz & Botão de Operações
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8.	 FIRMWARE UPGRADE

O SX.COM suporta a função de atualização de programa. Por favor, 
visite o site da Nexxpro,s.a. em www.nexx-helmets.com para encontrar 
as últimas atualizações de software. 

8.	ATUALIZAÇÃO DE FIRMWARE INFORMAÇÃO SOBRE A BATERIA
O produto tem uma bateria não-removível, interna, recarregável. Não 
tente remover a bateria do dispositivo, pois pode danificar o dispositivo. 
A bateria pode ser carregada e descarregada centenas de vezes , 
embora acabe por ficar inutilizada. Recarregue a bateria apenas com 
carregadores Sena aprovados destinados a este dispositivo. A utilização 
de um carregador não aprovado pode representar um risco de incêndio, 
explosão, vazamento ou outros perigos.

Tente sempre manter a bateria entre 15ºC e 25ºC (59ºF e 77ºF). As 
temperaturas extremas reduzem a capacidade e duração da bateria. 
Um dispositivo com uma bateria muito quente ou fria pode não funcionar 
temporariamente. O desempenho da bateria é particularmente limitado 
em temperaturas muito abaixo de zero.

Não coloque as baterias no fogo, pois elas podem explodir. As baterias 
podem também explodir se danificadas. Nunca utilize um carregador 
danificado. Os tempos de operação podem variar, dependendo dos 
dispositivos utilizados em conjunto, recursos utilizados, idade e estado 
da bateria, das temperaturas às quais a bateria está exposta, e muitos 
outros fatores.
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MANUTENÇÃO E CUIDADOS
O produto deve ser tratado com cuidado e as seguintes sugestões irão 
ajudá-lo a proteger a cobertura da garantia.

1.	 Não utilize nem guarde o dispositivo em locais com pó e sujidade. Os 
componentes móveis e eletrónicos podem ser danificados.

2.	 Não guarde o dispositivo em locais quentes. As altas temperaturas 
podem reduzir a duração dos dispositivos eletrónicos, danificar as 
baterias e invólucro ou derreter certos plásticos.

3.	 Não guarde o dispositivo em locais frios. Quando o dispositivo 
retorna à sua temperatura normal, pode formar humidade dentro do 
dispositivo e danificar as placas dos circuitos eletrônicos.

4. 	Não tente abrir o produto.
5.	 Não deixe cair ou bater o dispositivo. O manuseio indevido pode 

quebrar placas de circuito interno e os mecanismos mais delicados.
6.	 Não utilize produtos químicos, solventes de limpeza ou detergentes 

abrasivos para limpar o dispositivo.
7.	 Não pinte o dispositivo. A pintura pode obstruir os componentes 

móveis e impedir operação adequada.

ELIMINAÇÃO
O símbolo cruzado sobre o contentor de rodas no 
produto, documentos ou na embalagem lembra que 
todos os aparelhos elétricos e produtos eletrónicos, 
baterias e acumuladores devem ser objeto de recolha 
seletiva no final do seu tempo de vida. Esta exigência 
aplica-se à União Europeia e outros locais onde os 

sistemas de recolha seletiva estão disponíveis. Para impedir danos no 
ambiente ou na saúde humana causados pela eliminação incontrolada 
de resíduos, por favor, não os elimine como produtos de lixo doméstico 
comum, mas entregue-os a um funcionário de um ponto de recolha para 
reciclagem. 
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CERTIFICAÇÃO E APROVAÇÕES DE SEGURANÇA

Declaração de Conformidade FCC
Este dispositivo está em conformidade com parte das 15 regras da 
FCC. A operação está sujeita às duas condições seguintes:
•	 Este dispositivo não pode causar interferência prejudicial.
•	 Este dispositivo deve aceitar qualquer interferência recebida, 

incluindo interferências que possam causar operação indesejada.

Este equipamento foi testado e está em conformidade com os limites 
para um dispositivo digital Classe B, conforme parte das 15 regras 
da FCC. Estes limites são projetados para fornecer proteção razoável 
contra interferência numa instalação residencial.

Este equipamento gera, usa e pode irradiar energia de frequência de 
rádio e, se não for instalado e utilizado de acordo com as instruções, 
pode causar interferência prejudicial às comunicações de rádio. 
No entanto, não há nenhuma garantia de que a interferência não 
ocorrerá numa instalação em particular. Se este equipamento causar 
interferência prejudicial à recepção de rádio ou recepção de televisão, o 
que pode ser determinado ao ligar e desligar o equipamento, o usuário 
é encorajado a tentar corrigir a interferência através de uma ou mais das 
seguintes medidas:
•	 Reorientar ou reposicionar a antena de recepção.

•	 Aumentar a distância entre o equipamento e o receptor.
•	 Ligar o equipamento a uma tomada num circuito diferente daquele 

que receptor está conectado.
•	 Consulte o revendedor ou um técnico de rádio / TV experiente para 

obter ajuda.

Declaração de Exposição FCC RF
Este equipamento é compatível com os limites de exposição à radiação 
da FCC estabelecidos para um ambiente não controlado. Os usuários 
finais devem seguir especificamente as instruções de operação para 
satisfazer a conformidade de exposição RF. A antena usada para 
este transmissor não deve transmitir simultaneamente com qualquer 
outra antena ou transmissor, excepto se estiver de acordo com os 
procedimentos de multi-transmissão de produtos FCC.

Precauções FCC
Quaisquer alterações ou modificações no equipamento não 
expressamente aprovadas pela parte responsável pela conformidade 
podem anular a autoridade do usuário para operar o equipamento.

Declaração de Conformidade CE
Este produto tem a marca CE de acordo com as disposições da Directiva 
R&TTE (99/5/EC). Por este meio, Sena declara que este produto está 
em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposições 
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da Directiva 1999/5/CE. Para mais informações, por favor consulte  
www.SenaBluetooth.com. Por favor note que este produto utiliza 
bandas de rádio frequência não harmonizadas na UE. Na União Europeia 
este produto se destina a ser utilizado na Áustria , Bélgica, Dinamarca 
, Finlândia, França, Alemanha, Grécia, Irlanda, Itália, Luxemburgo, 
Holanda, Portugal, Espanha, Suécia , Reino Unido e dentro da EFTA na 
Islândia, Noruega e Suíça.

Declaração da Indústria do Canadá
Este dispositivo está em conformidade com a Industry Canada RSS 
isentos de licença padrão.
A operação está sujeita às duas condições a seguir:
(1)	este dispositivo não pode causar interferência.
(2)	este dispositivo deve aceitar qualquer interferência , incluindo 

interferência que possa causar uma operação não desejada no 
dispositivo.

Licença Bluetooth
A marca Bluetooth® e logótipos são propriedade da Bluetooth SIG, Inc. 
e qualquer uso de tais marcas pela Sena está sob licença. Outros nomes 
e marcas comerciais pertencem aos seus respectivos proprietários.

O SX.COM é compatível com e adota a especificação 3.0 Bluetooth® 
e passou com sucesso por todos os testes de interoperabilidade 

que são especificados na especificação Bluetooth®. No entanto, a 
interoperabilidade entre o dispositivo e outros produtos com Bluetooth® 
não é garantida.

RENÚNCIA E DIVULGAÇÃO GERAL
Ao utilizar o produto renuncia a todos os direitos legais substanciais, 
incluindo o direito de processar. Por favor, leia o seguinte antes de 
utilizar o dispositivo. Se não aceitar todos os termos deste acordo, deve 
devolver imediatamente o produto para um reembolso total. Ao usar o 
auricular concorda em ficar vinculado a este contrato e perder o direito 
de processar. Utilizando um dispositivo de comunicação enquanto 
andar de moto, trotinete, ciclomotor, ATV, quad-bike ou qualquer outro 
veículo ou equipamento, seja em terra, água ou ar (conjuntamente 
referidas como “Veículo”) requer sua completa e indivisível atenção. 
A Nexxpro,s.a. (“NEXX”) e a Sena Technologies, Inc., incluindo seus 
funcionários, Diretores, Afiliados, Controladores, Representantes, 
Agentes, Adjudicadores, Patrocinadores, Colaboradores, Fornecedores 
e Revendedores (em conjunto denominadas a “Companhia“ ou “Sena“) 
recomendam fortemente que tome todas as medidas e precauções 
necessárias para permanecer alerta às condições de tráfego, tempo 
e estrada se optar por usar o auricular do produto, incluindo todos 
os modelos derivados independentemente de seu nome comercial 
ou de marca (o “Dispositivo”), e parar o veículo na berma antes de 
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iniciar ou atender chamadas. Quaisquer publicações, propagandas, 
anúncios ou notas similares que se referem a utilizar o dispositivo 
durante a condução de um veículo são exclusivamente destinados a 
abordar as suas capacidades técnicas e não deve ser interpretado 
como se incentivando os usuários a operar o Dispositivo durante seu 
envolvimento ativo no tráfego.

Ao comprar este Dispositivo e não o devolver para receber reembolso 
total (veja abaixo), está a libertar irrevogavelmente, indemnizando de 
qualquer responsabilidade, perda, reclamação e despesa (incluindo 
honorários advogados ) e assegurando a inocência da NEXX e da Sena 
por quaisquer lesões corporais, dano ou morte, bem como as perdas 
ou danos em bens, para todos os veículos, incluindo o seu próprio, 
ou a qualquer propriedade ou valor que lhe pertença ou a terceiros, 
qualquer dos quais pode resultar do uso do Dispositivo sob quaisquer 
circunstâncias ou condições e independentemente da jurisdição. Nem 
a NEXX nem a Sena serão responsáveis por qualquer dano físico, 
independentemente de razões, condições ou circunstâncias, incluindo 
mau funcionamento do dispositivo e, todos os riscos associados com 
a sua operação permanecem única e exclusivamente com o usuário 
do Dispositivo, independentemente se o dispositivo é utilizado pelo 
comprador original ou qualquer terceiro. 

A NEXX e a Sena comunicam-lhe que o uso deste Dispositivo pode 
estar em contravenção às leis ou regulamentos locais, regionais, ou 

nacionais, e que qualquer uso do dispositivo é inteiramente por sua 
conta e risco e responsabilidade.
1.	 O próprio, seus herdeiros, representantes legais, sucessores ou 

cessionários, declaram voluntariamente e para sempre a liberação, 
descarga, indeminização que a NEXX e a Sena estão isentas de 
toda e qualquer litígio, reclamações, dívidas, demandas, ações e 
responsabilidades que possam surgir, direta ou indiretamente, do uso 
do dispositivo por qualquer angústia, dor, sofrimento, desconforto, 
perda, lesão, morte, danos a ou em relação a qualquer pessoa 
ou propriedade causada, SE DECORRENTES DA NEGLIGÊNCIA 
OU OUTRA, e que venha a acumular em algum futuro data , como 
resultado deste uso , em toda a extensão permitida por lei.

2. O próprio compreende completamente e assume os riscos na 
utilização do dispositivo, incluindo o risco de atos negligentes ou 
omissões de outros.

3.	 O próprio confirma que é fisicamente capaz de utilizar este 
Dispositivo e que não tem condições ou necessidades médicas 
que possam interferir com suas habilidades para fazê-lo de forma 
segura. Confirma que tem pelo menos de dezoito (18) anos de 
idade e que foi avisado dos riscos associados com a utilização 
do dispositivo. Também confirma que não vai consumir qualquer 
bebida alcoólica que possa afetar seu estado de alerta ou qualquer 
substância que altere a mente , e não carregará, usará ou consumirá 
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estas substâncias , antes ou durante o uso do dispositivo .
4. Reconhece completamente nossos avisos e entende: (a) riscos e 

perigos existentes na utilização do dispositivo, enquanto em trânsito, 
incluindo mas não se limitando a lesão ou doença, distensões, 
fraturas, parcial e / ou total paralisia, morte ou outras doenças que 
podem causar deficiência grave; (b) estes riscos e perigos podem 
ser causados por negligência do fabricante ou seus agentes ou 
qualquer terceiro envolvido na concepção ou na fabricação do 
dispositivo; (c) estes riscos e perigos podem surgir de causas 
previsíveis ou imprevisíveis. O próprio, portanto, assume todos os 
riscos e perigos e toda a responsabilidade por quaisquer perdas 
e/ou danos, se causados no todo ou em parte, por negligência ou 
outra conduta de outros, incluindo a Companhia.

5. O próprio confirma que leu esta liberação de responsabilidade e 
entende completamente os seus termos e que desistiu de direitos 
substanciais por não devolver o dispositivo para um reembolso total 
(veja reembolsar opção abaixo).

Dois Anos de Garantia Limitada
Nexxpro,s.a. (“NEXX”) garante que este produto (“Produto”) deve 
obedecer e realizar as especificações técnicas de acordo com o 
publicado e os materiais escritos que o acompanham, e devem estar 
livres de defeitos de materiais e mão-de-obra, por um período de 2 (dois) 

anos a partir da data de compra pelo primeiro comprador consumidor 
do produto. A garantia limitada aplica-se apenas ao comprador original 
do Produto e não é transferível ou transmissível para qualquer posterior 
usuário final comprador.

Esta garantia é limitada à reparação e/ou substituição, ao critério da 
NEXX, de defeito ou não-conformidade do produto, e deve NEXX não 
ser responsável pela falha do Produto para executar determinadas 
funções, ou qualquer outra não-conformidade causada ou atribuível 
a: (a) qualquer uso indevido ou má utilização do Produto; (b) falha do 
cliente a aderir a qualquer das especificações ou instruções da NEXX; 
(c) negligência, abuso, ou acidente, com o Produto; ou (d) qualquer 
equipamento ou software complementar não fornecido pela NEXX. 

O Serviço de garantia limitada pode ser obtido mediante a entrega 
de Produtos para a NEXX ou para o distribuidor internacional onde foi 
comprado através de apresentação da prova de compra ou data de 
recibo. O cliente concorda em assegurar o produto ou assumir o risco 
de perda ou dano em trânsito, para pagar antecipadamente custos de 
envio para a NEXX, e utilizando o recipiente original ou equivalente.

Limitação de Responsabilidade
EXCETO NOS CASOS AQUI INDICADOS, NEXX NÃO FAZ NENHUMA 
GARANTIA DE QUALQUER TIPO, EXPRESSA OU IMPLÍCITA, COM 
RESPEITO A QUALQUER EQUIPAMENTO, PEÇAS OU SERVIÇOS 
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PRESTADOS AO ABRIGO DESTE ACORDO, INCLUINDO, SEM 
LIMITAÇÃO GARANTIAS DE COMERCIALIZAÇÃO E ADEQUAÇÃO A 
UM DETERMINADO FIM. NEM NEXX NEM SEU REPRESENTANTE SERÁ 
RESPONSÁVEL POR QUAISQUER OUTROS DANOS, INCLUINDO, 
SEM LIMITAÇÃO DIRECTA, INDIRETA, ESPECIAL OU DANOS 
CONSEQUENTES, SEJA NUMA AÇÃO EM CONTRATO OU DELITO 
(INCLUINDO NEGLIGÊNCIA E RESPONSABILIDADE OBJETIVA), 
TAIS COMO, MAS NÃO LIMITADO A, PERDA DE LUCROS OU 
BENEFÍCIOS ANTECIPADOS RESULTANTES DE OU DECORRENTES 
DE OU EM CONEXÃO COM A UTILIZAÇÃO DE FORNECIMENTO 
DE EQUIPAMENTOS, PEÇAS OU SERVIÇOS ABAIXO, OU DO 
DESEMPENHO, OU IMPOSSIBILIDADE DE UTILIZAÇÃO DO MESMO, 
MESMO QUE A NEXX OU O SEU REPRESENTANTE TENHA SIDO 
AVISADO DA POSSIBILIDADE DE TAIS DANOS. EM NENHUMA 
HIPÓTESE A RESPONSABILIDADE TOTAL DA NEXX OU DOS SEUS 
REPRESENTANTES IRÁ EXCEDER O PREÇO TOTAL PAGO PELO 
PRODUTO.

Devolução para Reembolso Total
SE ESTÁ RELUTANTE A ACEITAR E CONCORDAR COM AS 
CONDIÇÕES ACIMA, PODE DEVOLVER ESTE DISPOSITIVO À NEXX 
PARA UM COMPLETO REEMBOLSO, DESDE QUE O FAÇA NO PRAZO 
DE 14 DIAS ÚTEIS APÓS A COMPRA DO APARELHO E SUJEITO A 
QUE A EMBALAGEM ESTEJA INTACTA. AO FAZÊ-LO, CONSULTE ESTA 

SECÇÃO. NÃO DEVOLVENDO O DISPOSITIVO PARA REEMBOLSO 
NO PRAZO PREVISTO, É EXPLICITO NO ACORDO ACIMA QUE 
RENUNCIA A TODOS OS DIREITOS SOBRE CRÉDITOS FUTUROS E A 
RECLAMAÇÕES CONTRA NEXX COMO DEFINIDO ACIMA.

AVISO
NEXX informa que utilização deste dispositivo na via pública pode não 
ser autorizado por lei. Por favor verifique a sua legislação local e use 
este dispositivo apenas fora do tráfego público como propriedades 
privadas ou circuitos fechados. Se a utilização simultânea de dois 
auriculares enquanto anda de moto é proibida por sua legislação local, 
por favor, use apenas um único auricular, ao andar. NEXX nega qualquer 
responsabilidade que escolhe por não respeitar este aviso.

Usando o auricular com o volume alto pode ser prejudicial para os 
seus tímpanos e causar perda de audição. Por favor, manter o nível de 
volume adequado para proteger seus ouvidos.



www.nexx-helmets.com Guia de Utilizador para
 Firmware v1.0

1.0.0


	1.	INTRODUCTION 
	2.	PACKAGE CONTENTS 
	3.	GETTING STARTED
	Installing the SMH3 on Your Helmet
	Powering On
	Powering Off
	Charging the SMH3
	Checking Battery Level
	Adjusting the Volume Level
	Function Priority
	Fault Reset

	4.	OPERATION QUICK REFERENCE
	5.	PAIRING AND USING THE SMH3 WITH BLUETOOTH DEVICES
	Mobile Phone Pairing
	Multipoint Mobile Phones Pairing
	Bluetooth Stereo Device Pairing
	Bluetooth GPS Navigation Pairing
	Mobile Phone Call Making and Answering
	Stereo Music

	6.	INTERCOM CONVERSATION
	Pairing with Other SMH3 Headsets for Intercom Conversation
	Starting and Ending Intercom Conversation
	Intercom and Mobile Phone Call
	Intercom Failure
	Intercom Reconnection

	7.	SMH3 CONFIGURATION SETTING
	Enabling/Disabling Voice Activated Phone Answering
	Enabling/Disabling Voice Prompts
	Delete All Bluetooth Pairing Information
	Reset to Factory Default Setting
	Exit Voice Configuration Menu

	8.	FIRMWARE UPGRADE
	BATTERY INFORMATION
	MAINTENANCE AND CARE
	DISPOSAL
	CERTIFICATION AND SAFETY APPROVALS
	FCC Compliance Statement
	FCC RF Exposure Statement
	FCC Caution
	CE Declaration of Conformity
	Industry Canada Statement
	Bluetooth License

	WAIVER AND GENERAL RELEASE
	Two-year Limited Warranty
	Limitation of Liability
	Return for Full Refund

	WARNING

